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  秘书长世界艾滋病日文告 2005 年 12 月 1 日 

 

 十年来，世界在抗艾滋病的斗争中取得了相当成绩，也作了相当多的承诺。

现在我们必须信守这些承诺。我相信我们是能够的。 

 今天，我们每年约有 80 亿美元可用来在发展中国家做艾滋病工作，而十年

前则只有 3亿美元。 

 今天，大约 40 个国家的艾滋病工作是由国家元首或政府本身或其副手领导

的。 

 今天，艾滋病是大会和安全理事会经常讨论的项目。 

 我们在世界几乎每个区域都能看到进展的新迹象。 

 我们有真实的证据证明艾滋病问题是能够克服的。 

 我们有明确的行动计划来制止艾滋病的传播及扭转当前这种局面。 

 在2005年9月于联合国举行的世界首脑会议上，各国领袖承诺全面落实2001

年通过的关于艾滋病毒/艾滋病问题的承诺宣言，加大力度做预防、治疗、照顾

和支援的工作，让每一个人毫不例外都能受益于这些救命的方案。明年我们将检

讨执行这个宣言的进展情况。 

 因此，现在我们需要集中精神，要认识到虽然我们的努力迄今在某些方面取

得了成绩，但其规模仍然不能与这场流行病相比。现在我们必须承认，如果我们

要达成千年发展目标，到 2015 年制止艾滋病的传播及开始扭转这种局面的话，

则我们必须做得更多，更更多。这个使命关切到我们的每一个人。因为制止艾滋

病的传播本身不仅是达成千年发展目标的一个目标，它是达成大多数其他目标的

必要条件。 

 今天让我们明确宣布，现在是信守这项承诺的时候了。今天是世界艾滋病日，

我请大家与我一道投身于这个使命里。 

 


